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WER BEKOMMT DIE WÖRTHERSEE PLUS CARD?
Jeder Gast, der in der Region nächtigt, bekommt die Wörther-
see Plus Card (ausschließlich bei Ihrem Vermieter!).  
Die Karte ist absolut kostenfrei!

WANN IST DIE WINTER-BROSCHÜRE GÜLTIG?
Wenn nicht anders angegeben, im Zeitraum 
von 3. November 2025 bis 3. April 2026.

GIBT ES FÜR MEINE KINDER  
AUCH EINE WÖRTHERSEE PLUS CARD?
Kinder bekommen die Karte natürlich auch! Die Wörthersee 
Plus Card gibt es für Kinder Jahrgang 2010-2019 bzw. 2011-
2020. Die Jüngeren (ab Jahrgang 2020 bzw. 2021) erhalten  
eine eigene Kartonkarte
AGB‘S unter www.woerthersee.com/card

Die Ermässigungen, welche mit der WÖRTHERSEE
PLUS CARD in Anspruch genommen werden können,  
gelten nur auf die regulären Preise (Einzeltickets) nicht  
auf ermässigte Preise oder Aktionspreise!

WHO IS ENTITLED TO GET THE WÖRTHERSEE PLUS CARD?
Every guest, who stays in the region for at least one night, will 
get the Wörthersee Plus Card (only in the accomodation!).  
This card is free of charge!

IN WHICH PERIOD IS THIS WINTER-BROCHURE VALID?
Unless otherwise stated, valid between November 3rd, 2025  
and April 3rd, 2026.

IS THERE A WÖRTHERSEE PLUS CARD 
FOR CHILDREN AS WELL?
Our young guests do get the card as well. Those born from 2010 
to 2019 respectively 2011 to 2020 get the card. Younger ones, 
born in or after 2020 respectively 2021 have generelly free ad-
mission to all sights. 
General terms and conditions: www.woerthersee.com/card

Any discount you enjoy with the WÖRTHERSEE PLUS CARD  
is only valid on the regular price (individual tickets) discount 
does not apply to reduced prices or other offers!

Die Wörthersee Plus Card ist auch ihr ÖBB 
Fahrschein für unlimitierte Fahrten in den 
Nahverkehrszügen auf den S-Bahn Linien durch 
Kärnten. Fahrradmitnahme und Hunde nicht in-
kludiert. ÖBB Tickets für Fahrten außerhalb von 
 Kärnten, Fahrradtickets oder Tickets für Hunde 
sind auf tickets.oebb.at oder am Ticketschalter 
erhältlich. 
Gilt nur bei S-Bahn und REX-Regionalexpress. 
Nicht bei RJ-Railjet, EC-Eurocity, IC-Intercity, 
D-Schnellzug und NJ-Nightjet. 
Lichtbildausweis erforderlich!  
Änderungen vorbehalten!

Fahrpläne: scotty.oebb.at 
Information: +43/4274 38288

The Wörthersee Plus Card is your ticket for an  
unlimited number of journeys by local trains  
(S-Bahn) across Carinthia. Bicycle or dog trans-
port is possible at an extra charge. Tickets for 
train rides outside from Carinthia, tickets for bike 
transport or tickets for dogs can be purchased 
with an additional charge on tickets.oebb.at and 
at the ticket counter.
Valid only on S-Bahn and REX-Regionalex-
press. Not valid on RJ-Railjet, EC-Eurocity, 
IC-Intercity, D-Schnellzug and NJ-Nightjet. 
Photo ID required!  
Subject to change!

Timetable: scotty.oebb.at 
Information: +43/4274 38288

Die Karte für jeden Gast
A card for every guest!

Mit den S-Bahn Linien 
gratis durch Kärnten!
With the S-Bahn lines across Carinthia for FREE
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Winterlust mit der Wörthersee Plus 
Card & der digitaler Urlaubsbegleiter
Die Wörthersee Plus Card ist jetzt mehr 
als nur eine Vorteilskarte – sie ist dein 
digitaler Urlaubs begleiter, mit dem du 
ganz easy direkt am Smartphone  
siehst, was gerade in der 
Region los ist! 
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LEGENDE / LEGEND

% Ermässigung /  
Reduction

Familienfreundlich /  
Family friendly

Gratis
Free

Gratis /  
Free

Nachhaltig mit den öffentlichen Verkehrsmittel erreichbar / 
Sustainably accessible by public transport

 	 Digitale Wörthersee Plus Card und alle Leistungen 

 	 Sehenswürdigkeiten, Restaurants & Öffnungszeiten auf einen Blick

 	 Tagesaktuelle Veranstaltungstipps & Wetter

 	 Keine App nötig – einfach im Browser nutzen!

 	 Übersichtlich und aktuell

 	 �Individuelle Empfehlungen ganz nach deinem Geschmack

 	 �Routen & Touren
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PYRAMIDENKOGEL
Linden 62 · 9074 Keutschach am See  
+43/4273 2443 · office@pyramidenkogel.info 
www.pyramidenkogel.info

20 % Ermässigung auf die Einzeltickets 
Genießen Sie aus 920 m Höhe – vom weltweit 
 höchsten Holzaussichtsturm – einen einzigartigen 
Rundblick über Kärnten und seine beeindruckende 
Seenlandschaft.  
Öffnungszeiten: Laut Homepage
20 % reduction on individual tickets 
Enjoy a unique panoramic view of Carinthia and its im-
pressive landscape of lakes (Lake Wörthersee, Valley of 
lakes of Keutschach) and mountains from an altitude of 
920 m – from the world’s highest wooden look-out.  
Opening hours: according to homepage

BÜCHSENMACHER- UND JAGDMUSEUM FERLACH 
Schloß Ferlach · Sponheimer Platz 1 · 9170 Ferlach 
+43/4227 4920 · ferlach.tourismusinfo@ktn.gde.at 
www.jagdmuseum- ferlach.at

20% Ermässigung 
Ferlach ist seit dem 16. Jahrhundert für die hohe Kunstfertigkeit seiner Büchsenma-
cher bekannt. Bestaunen Sie wertvolle, historische Waffen, nehmen Sie Einblick in die 
Notwendigkeit der Jagd und entdecken Sie eine umfangreiche Trophäenausstellung. 
Öffnungszeiten: Laut Homepage
20 % Reduction 
Ferlach has been known for the high craftsmanship of its gunsmiths since the 16th 
century. Immerse yourself in the art of gunsmithing in Ferlach and follow the tracks of 
domestic and foreign wild animals. 
Opening hours: according to Homepage

ERLEBNIS STIFT ST. GEORGEN     
Schlossallee 6 · 9313 St. Georgen am Längsee 
+43/4213 2046 · rezeption@stift-stgeorgen.at  
www.stift-stgeorgen.at 

Kommen Sie in den Genuss der berühmten Stiftsführung von Stiftspfarrer DDr. 
Stromberger. Im Hotelshop finden Sie herrliche Mitbringsel und der Vormittag lässt 
sich mit einem Kaffee & Kuchen im Restaurant wunderbar verbinden.  
Treffpunkt: Rezeption Stift St. Georgen 
Dauer: 45 Minuten 
Termine: Jeden Freitag um 10 Uhr (ausgenommen 22.12.2025 - 18.01.2026) 
Preis: € 7,50 statt € 10,– 
Anmeldung: Anmeldung erforderlich bis 10 Uhr des Vortages unter +43/4213 2046
Come and enjoy the famous abbey guided tour by Dr. Stromberger, who retells the 
abbey’s interesting history with wit and charm. 
Meeting point: reception Stift St. Georgen 
Duration: 45 minutes 
Dates: every Friday at 10am (except: 22/12/2025 – 18/01/2026) 
Price: € 7.50 instead of € 10.00 
Booking: booking necessary until 10am the previous day: +43/4213 2046

ROBERT-MUSIL- 
LITERATUR-MUSEUM
Bahnhofstr. 50 · 9020 Klagenfurt am Wörthersee  
+43/463 501429 · musilmuseum@klagenfurt.at 
www.musilmuseum.at

Das Museum befindet sich im Klagenfurter Geburts-
haus des österreichischen Dichters von Weltrang und 
Klassikers der Moderne Robert Musil (1880-1942). Das 
von der Kulturabteilung der Landeshauptstadt Klagen-
furt am Wörthersee geführte Literaturmuseum zeigt 
nun ständige Ausstellungen zu Robert Musil, Christine 
Lavant und Ingeborg Bachmann. 
Nach Wunsch gibt es einen Kaffee oder Tee gratis zum 
Besuch. 
Öffnungszeiten: Montag – Freitag von 10 – 17 Uhr 
Samstag. Sonntag und Feiertag geschlossen
The Museum is located in the same house where 
Robert Musil (1880 – 1942), the Austrian author of world 
renowned books and modern classics, was born. The 
literature museum shows permanent exhibitions on 
Robert Musil, Christine Lavant and Ingeborg Bachmann. 
Free coffee or tea on request with your visit.  
Opening hours: Monday to Friday from 10am to 5pm. 
Closed on Saturday, Sunday and bank holiday

STADTGALERIE KLAGENFURT
Theatergasse 4 · 9020 Klagenfurt am Wörthersee 
+43/463 537 5545 · stadtgalerie@klagenfurt.at 
www.stadtgalerie.net

50 % Ermässigung 
Im Ausstellungskomplex STADTGALERIE KLAGENFURT 
finden auf insgesamt rund 1.600 m2 Fläche in den 
Haupträumen Großausstellungen der internationalen 
Moderne, zeitgenössische, experimentelle Kunst und 
Fotografie statt; junge Kunst steht im Mittelpunkt des 
Living Studios, Präsentationen rund um das Thema 
Theater werden in der theatergalerie gezeigt. 
Öffnungszeiten: Täglich außer Montag von 10 – 18 
Uhr. Feiertags außer Montag von 10 – 18 Uhr
50 % Reduction 
In the exhibition complex STADTGALERIE KLAGENFURT, 
large-scale exhibitions of international modernism, 
contemporary, experimental art and photography 
take place on a total area of around 1,600 m2 in the 
main rooms; young art is the focus of the Living Studio, 
presentations on the theme of theatre are shown in the 
theatergalerie. 
Opening hours: Daily (except Monday) from 10am to 
6pm. Bank holiday (except Monday) from 10am to 6pm

ALPEN-ADRIA-GALERIE �
Theaterplatz 3 · 9020 Klagenfurt am Wörthersee 
+43/463 537 5224 · alpenadriagalerie@klagenfurt.at 
www.stadtgalerie.net/alpen-adria-galerie

Nur 5 Gehminuten von der Stadtgalerie Klagenfurt ent-
fernt, werden hier auf rund 300 m² Fläche Ausstellungen 
mit Schwerpunkt auf Kunst aus Kärnten in allen Sparten 
geboten. 
Öffnungszeiten: Täglich außer Montag von 10 – 18 
Uhr. Feiertags außer Montag von 10 – 18 Uhr
Only a 5-minute walk away from the Stadtgalerie Kla-
genfurt, around 300 m² of space are devoted to art from 
Carinthia in all categories. 
Opening hours: Daily (except Monday) from 10am to 
6pm. Bank holiday (except Monday) from 10am to 6pm

MMKK – MUSEUM MODERNER KUNST KÄRNTEN �
Burggasse 8 · 9021 Klagenfurt am Wörthersee 
+43/50 536 34112 · office.museum@ktn.gv.at 
www.mmkk.at

50 % Ermässigung 
Unser Museum zeigt moderne und zeitgenössische Kunst auf 1.000 m². Wir prä-
sentieren Einzel- und Themenausstellungen mit nationalen und internationalen 
Künstler:innen. Weitere Highlights sind die Skulpturensammlung in den Arkaden 
und künstlerische Installationen in der Burgkapelle. 
Öffnungszeiten: Ganzjährig Dienstag – Sonntag von 10 – 18 Uhr, Donnerstag (außer 
feiertags) von 10 – 20 Uhr. Ausgenommen ausstellungsfreie Zeiten 
Preis: Erwachsene € 4,– statt € 8,–. Kinder/Jugendliche bis 19 Jahre: Eintritt frei.

50 % Reduction 
Our museum displays modern and contemporary art across 1,000 m². We present solo and 
themed exhibitions featuring national and international artists. Other highlights include 
the sculpture collection in the arcades and artistic installations in the castle chapel. 
Opening hours: All year round (except exhibitions free times). Tuesday to Sunday from 
10am to 6pm; Thursday (exept bank holidays) from 10am to 8pm 
Price: Adults € 4.00 instead of € 8.00. Children/young people up to 19 years: free admission. 

REPTILIENZOO HAPP 
Villacherstraße 237 · 9020 Klagenfurt am Wörthersee 
+43/463 23425 · reptilienzoo@aon.at 
www.reptilienzoo.at

Erleben Sie 1.000 aufregende Tiere in Österreichs größtem Reptilienzoo. 60 verschie-
dene Schlangenarten wie Mambas, Kobras, Riesenschlangen sowie Schildkröten, 
Krokodile, Leguane, Warane, Vogelspinnen und Skorpione. 
Öffnungszeiten: Nur in den Weihnachts- und Semesterferien. Laut Homepage
Preis: € 10,– statt € 16,–
Experience 1.000 thrilling animals in Austria’s largest reptile zoo. 60 different species 
of snakes like mambas, cobras, rattlesnakes, constrictors as well as turtles, giant 
turtles, crocodiles, iguanas, goannas, bird spiders and scorpions. Outdoor area with 
European snakes, Lake Wörthersee aquarium with native fish species. 
Opening hours: Only during the Christmas and semester holidays. 
According to homepage 
Price: € 10.00 instead of € 16.00

Ausflugsziele, Galerien und Museen  
Destinations, galleries and museums
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KÄRNTEN.MUSEUM 
KLAGENFURT
Museumgasse 2 · 9021 Klagenfurt 
+43/463 240025 · erlebnis@kaernten.museum 
www.kaernten.museum

50 % Ermäßigung auf den Eintrittspreis 
für Erwachsene
ERLEBNIS kärnten.museum – Das kärnten.museum 
Klagenfurt wählt den Wandel der Lebensräume, der 
Ideen und der Kulturen als Leitfaden für die Erzählung. 
Vom „Lindwurmschädel“ bis zum Dionysos-Mosaik, 
vom Großglockner-Relief bis zum Siebenhirter-
Schwert, von den frühesten Spuren menschlicher 
Besiedelung bis ins Anthropozän. So wird die Entde-
ckungsreise durch die Landes- und Kulturgeschichte 
sowie den Naturraum Kärntens anschaulich zum 
Erlebnis. 
Öffnungszeiten: Laut Homepage – ganzjährig geöffnet
50% reduction on the entry price for adults  
EXPERIENCE kärnten.museum - The kärnten.museum 
Klagenfurt chooses the change in habitats, ideas and 
cultures as the guiding principle for the narrative. From 
the ‘lindworm skull’ to the Dionysus mosaic, from the 
Großglockner relief to the Siebenhirter sword, from the 
earliest traces of human colonisation to the Anthro-
pocene. The journey of discovery through Carinthia‘s 
regional and cultural history as well as its natural en-
vironment becomes a vivid experience. 
Opening hours: according to homepage - open all year 
round

%   
INGEBORG BACHMANN 
HAUS KLAGENFURT
Henselstraße 26, Eingang: Laubenweg 
9020 Klagenfurt · +43 (0)664 88794 860 
ibhk@kaernten.museum · www.kaernten.museum

50 % Ermäßigung auf den Eintrittspreis 
für Erwachsene
Ingeborg Bachmann (geb. 1926 Klagenfurt, gest. 1973 
Rom) zählt zu den bedeutendsten Autor:innen der 
deutschsprachigen Literatur nach 1945. Im Haus in der 
Klagenfurter Henselstraße verbrachte sie den Großteil 
ihrer Kindheit und Jugendzeit. Nunmehr in Besitz des 
Landes Kärnten und der Landeshauptstadt Klagenfurt 
am Wörthersee, werden hier Leben und Werk der be-
rühmten Kärntner Schriftstellerin zugänglich gemacht. 
Öffnungszeiten: Laut Homepage – ganzjährig geöffnet
50% reduction of the entry price for adults 
Ingeborg Bachmann (born 1926 in Klagenfurt, died 
1973 in Rome) is one of the most important authors of 
German-language literature after 1945. She spent most 
of her childhood and youth in the house on Hensel-
straße in Klagenfurt. Now owned by the province of 
Carinthia and the provincial capital Klagenfurt am 
Wörthersee, the life and work of the famous Carinthian 
writer are made accessible here. 
Opening hours: according to homepage - open all year 
round

%   

WAPPENSAAL IM LANDHAUS KLAGENFURT
Landhaushof · 9020 Klagenfurt am Wörthersee 
+43/463 57757 215 · wappensaal@kaernten.museum · www.kaernten.museum

50 % Ermäßigung auf den Eintrittspreis für Erwachsene 
Der Große Wappensaal im Landhaus zählt mit seinen 665 Wappen und dem Fürsten-
stein zu den wichtigsten Zeitzeugnissen des Landes. Josef Ferdinand Fromiller, der 
bekannteste Kärntner Barockmaler, hat die Wappen in handwerklicher Präzision und 
barocker Üppigkeit für unzählige Fürsten und Adelshäuser gemalt und damit einen 
der schönsten und eindrucksvollsten Säle des Landes geschaffen. Die interaktive 
Dauerausstellung „Tor zur Demokratie“ Im Vorbereich der Repräsentationsräume 
versteht sich als Beitrag zur demokratischen Grundbildung in Kärntens Landes-
hauptstadt. 
Öffnungszeiten: Laut Homepage - ganzjährig geöffnet
50% reduction of the entry price for adults  
665 coats of arms as well as the ‚Fürstenstein‘ is one of the most important contem-
porary witnesses of Carinthia. Josef Ferdinand Fromiller, the best known Carinthian 
baroque painter, designed the coats of arms for countless princes and aristocratic 
families with great handicraft precision and in baroque opulence, creating one of the 
most beautiful and impressive halls in Carinthia. The interactive permanent exhibition 
‘Gateway to Democracy’ in the foyer of the representative rooms is intended as a 
contribution to basic democratic education in Carinthia‘s provincial capital. 
Opening hours: according to homepage - open all year round

%   
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ONE APP, 
ALL ACCESS

Willkommen bei der  
All in ONE App!
Erkunden Sie Klagenfurt, entdecken Sie 
spannende Orte, kaufen Sie Tickets von 
unterwegs und genießen Sie bequemen 
Zugang zu vielen verschiedenen Sehens­
würdigkeiten, Dienstleistungen und  
Veranstaltungen.

JETZT GRATIS DOWNLOADEN!

 All in
ONE

WÖRTHERSEE PLU
S-CARD INSIDE!
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CASINO VELDEN
Am Corso 17 · 9220 Velden 
+43/4274 2064 · velden.casinos.at

Für € 25,– erhalten Sie Begrüssungsjetons 
oder die Spielcard im Wert von € 30,– 
Alles Für Dein Glück! Lass dich von den vielseitigen 
Spielmöglichkeiten wie Roulette, Black Jack, Poker 
und die vielfältigen Spielautomaten mit dem Fort Knox 
täglich ab 10 Uhr begeistern. 
Gültig von 3. November 2025 bis 31. März 2026.
For € 25.00 you get welcome chips or the playing 
card worth € 30.00 
All for your luck! Let yourself be inspired by the ver-
satile gaming options such as roulette, blackjack, poker 

and the diverse slot machines with the 
Fort Knox daily from 10am. Valid 

from November 3rd November to 
31st march 2026

FAMILIENSCHIGEBIET 
BODENTAL-SEREINIG
Familienhof Sereinig · 9163 Bodental 40 
+43/4227 6300 · www.familienhof.at 
www.bergfex.at/bodental
Für Erwachsene gibt es die Tageskarte zum Preis 
der Kinderkarte! (Preise laut Homepage)  
Herrlicher Schnee, optimal präparierte Pisten, ein 
umwerfendes Bergpanorama und gemütliche Sonnen-
terrassen laden ein ins Familienschigebiet Bodental. 
Zauberteppich, Babylift und Rodelspaß stehen für die 
Kleinsten bereit, Schischule und Schiverleih gibt’s vor 
Ort. Familie Sereinig samt Team freut sich auf euren 
Besuch!
Day tickets are available for adults at the same price 
as the children‘s ticket! (see homepage) 
Magnificent snow, perfectly groomed slopes, a stunning 
mountain panorama and cosy sun terraces await at Bo-
dental family ski resort. We have a magic carpet, a baby 
lift and great tobogganing for our youngest guests, and 
there is a ski school and ski hire at the resort.

ADVENTBUCHTFAHRT DURCHS STERNENMEER �
Tourismusinformation Pörtschach · Werzerpromenade 1 · 9210 Pörtschach 
+43/4272 2354 · info@poertschach.at 

Adventbuchtfahrt durchs Sternenmeer. Stiller Advent am See.  
An den Adventwochenenden jeweils Freitag bis Sonntag (22.11.- 21.12.). 
Anlegestelle Adventpromenade vor dem Parkhotel. 
Freitag, Samstag und Sonntag um 17:30 und 18:30 Uhr.
Boat trip around the Pörtschach Bay. Christmas market in Pörtschach 
from November 22nd to December 21st, Friday until Sunday. 
Departure at the Adventpromenade in front of the Parkhotel. 
Friday, Saturday and Sunday at 5.30pm and 6.30pm

DAY SPA IM BALANCE –  
DAS SPA & GOLF HOTEL AM WÖRTHERSEE 
das BALANCE****SUPERIOR SPA & Golf Hotel am Wörthersee 
Winklerner Straße 68 · 9210 Pörtschach 
+43/4272 2479 · office@balancehotel.at · www.balancehotel.at 

Gegen Vorlage der Wörthersee Plus Card erhalten Sie einen Day SPA Eintritt  
im Balance – Das SPA & GOLF Hotel am Wörthersee zum Tagespreis von € 55,– 
statt € 65,–. Bitte um Voranmeldung! Gültig von November 2025 bis Februar 2026
With the Wörthersee Plus Card you get a day pass for the DAY SPA at the Balance – 
Das SPA & GOLF Hotel am Wörthersee for € 55.00 instead of € 65.00.  
Please register in advance! Valid from November 2025 to February 2026.

Freizeitangebote 
Leisure activities
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LANGLAUF- 
LEISTUNGSZENTRUM UND SCHILIFT 
ST. JAKOB IM ROSENTAL
Leistungszentrum Union Rosenbach 
Daniel Mesotitsch · +43/664 2250300 
langlaufleistungszentrum@gmx.at 
www.unionrosenbach.at/leistungszentrum 
20 % Ermässigung auf das Tagesticket  
Im Langlaufleistungszentrum in St. Jakob im Rosental 
betreut Kärntens erfolgreichster Langlaufverein – die 
Union Rosenbach – die künstlich beschneite Loipe. 
Drei Mal pro Woche Flutlichtlanglauf von 17 bis 20 
Uhr. Jeden Freitagabend Flutlichtschifahren auf der 
„Finiplanai“ bis 20 Uhr.
20 % reduction on day ticket   
Carinthia’s most successful cross-country skiing club – 
Union Rosenbach – looks after the artificially snow-co-
vered trail at the cross-country skiing centre in St. Jakob 
im Rosental. Floodlit cross-country skiing from 5pm to 
8pm three times a week. Floodlit skiing on the ‘Finipla-
nai’ until 8pm every Friday evening.

PANORAMA-HÖHENLOIPE BODENTAL 
+43/4227 4920 · ferlach.tourismusinfo@ktn.gde.at · www.ferlach.at
20 % Ermässigung  
Drehe deine Runden auf der Panorama-Höhenloipe im Bodental. Genuss-Langlauf 
zwischen türkis-blauem Meerauge und zauberhafter Märchenwiese. Auch ambitio-
nierte Sportler finden hier ihre Herausforderung. Sobald es die Witterung zulässt, 
wird die Loipe präpariert.
20 % reduction 
Do your laps on the panoramic high-altitude cross-country ski trail in the Bodental 
valley. Enjoy cross-country skiing between the turquoise-blue Meerauge lake and 
enchanting fairy-tale meadows. Ambitious athletes will also find a challenge here.  
The trail is groomed as soon as the weather permits.

HTC EISHALLE FERLACH 
HTC Eishalle Ferlach · Waagstraße 16 · 9170 Ferlach 
+43/660 5529010 · office@htc.or.at · www.htc-eissport.at 
www.instagram.com/htc.eishalle.ferlach/
Eisdisco 1 + 1 freier Eintritt  
Das Hockey Training Center (HTC) in Ferlach bietet ein modernes Trainingsumfeld, 
4 Eisflächen und ein 3-Sterne Sporthotel – ideal für Eishockeyspieler, Eiskunstläufer 
und für dein Freizeiterlebnis bei der Eisdisco! Genaue Informationen gibt es auf 
unserer Homepage und auf Instagram.
Icedisco 1 + 1 free entry 
The Hockey Training Center (HTC) in Ferlach offers modern trainingenvironment , 4 ice 
rinks, and a 3-star sports hotel – perfect for hockey players, figure skaters, and for your 
leisure time at the icedisco. Further information you will find on our homepage and on 
instagram.

%  

%  

Gratis
Free   

HERZENSJAGD 
DURCH KLAGENFURT 
(VIRTUELLE SCHNITZELJAGD)
+43 664 16 222 58 · info@mariastaudegger-guide.at 
www.mariastaudegger-guide.at
Werde Teil einer realen Liebesgeschichte aus der 
Vergangenheit der Stadt, helfe bei der Jagd nach 
Herzen, Buchstaben und Zahlen und erfahre dabei 
viel Interessantes über Klagenfurt. Ein interaktives 
Spiel für Groß und Klein, wobei du diese Stadt auf eine 
ganz spezielle und spannende Art von zu Hause aus 
erkunden kannst. 
Dauer: 1 Stunde 
Preis: € 22,– (€ 18,33 mit Ermäßigung 20 %) pro Zu-
gang, empfohlen für 2-5 Personen. Bei der Buchung 
folgenden Rabattcode eingeben: WoertherseePlusCard
Become part of a real-life love story from the city‘s past, 
help in the hunt for hearts, letters and numbers and 
learn lots of interesting facts about Klagenfurt in the 
process. An interactive game for young and old, where 
you can explore this city in a very special and exciting 
way from the comfort of your own home. 
Duration: 1 hour 
Price: € 22.00 (€ 18.33 with 20% discount) per entry, 
recommended for 2-5 people. 
Discount code for booking: WoertherseePlusCard 
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Gratis
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EISSPORT-HALLE 
IN ALTHOFEN
Silberegger Straße 17 · 9330 Althofen 
+43/660 6333794 · www.althofen.gv.at
30 % Ermässigung 
Unabhängig vom jedem Wetter können Sie in der 
Eissporthalle Althofen Ihre Eislaufrunden drehen. Die 
bestens präparierte Eisfläche bietet viel Raum. 
Öffnungszeiten: Montag – Donnerstag von 9 – 15 Uhr, 
Samstag und Sonntag auf Anfrage 
www.althofen.gv.at/Freizeit_und_Tourismus/Freizeit/
Stadthalle
30 % Reduction 
Independend of each weather you can skate in the 
icearena of Althofen. You’ll find a large and perfect 
preparated ice-area. 
Opening hours: Monday to Thursday from 9am to 3pm, 
Saturday and Sunday on request  
www.althofen.gv.at/Freizeit_und_Tourismus/Freizeit/
Stadthalle

%   

SAUNA UND HALLENBAD 
ST. VEIT
Kalten Keller Straße 40 · 9300 St. Veit an der Glan 
+43/4212 33160 · hallenbad@stveit.com 
www.stveiter-badespass.at
Das Hallenbad lockt wetterunabhängig mit Badespaß 
für alle Generationen: Fitnesshungrige kommen im 
Sportbecken auf ihre Kosten und auf die ganz Kleinen 
wartet ein eigener Kinderbereich. Kostenlose Parkplät-
ze, Restaurant „Badwandl“. 
Öffnungszeiten: 9 – 22 Uhr  
Preise: Erwachsene ohne Sauna € 6,– statt € 7,50 
Erwachsene mit Sauna € 14,50 statt € 17,50 
Eintritt Hallenbad für Kinder € 3,50 statt € 5,–
The indoor swimming pool offers fun for all generation 
with sports pool and children’s pool. Free parking, 
restaurant ‘Badwandl‘. 
Opening hours: 9am to 10pm  
Prices: Adults without sauna € 6.00 instead of € 7.50 
Adults with sauna € 14.50 instead of di € 17.50. Entry to 
the indoor pool for children € 3.50 instead of € 5.00

%   BRAUEREIFÜHRUNG 
BEI WIMITZ BRÄU
Wimitz Bräu GmbH · Wimitz 7 · 9311 Kraig 
+43/4212 28074· brauerei@wimitzbraeu.com 
www.wimitzbraeu.com
Bei der Führung, durch die seit 2011 bestehende 
Wimitz Brauerei erleben Sie die Herstellung von natur-
belassenem Bio-Bier hautnah, verkosten die gebrau-
ten Köstlichkeiten direkt an der Quelle und machen 
sich ein beeindruckendes Bild über die Sortenvielfalt, 
Echtheit und Abenteuerlust hinter des „gefährlich ehr-
lichen“ Wimitz Bräus. 
Termine: Jederzeit nach Terminvereinbarung 
Preise: Erwachsene € 12,– statt € 15,–  
Kinder (6 - 14 Jahre) kostenlos statt € 8.–
On a guided tour through the Wimitz brewery you will 
experience the production of natural organic beer. 
Dates: by appointment 
Prices: Adults € 12.00 instead of € 15.00 
Children (6 to 14 years) free admission instead of  
€ 8.00 

%  

GELTER BRÄU – BRAUKUNST 
AUS DEM HERZEN DER REGION
Goggerwenig 8 · 9300 St. Veit/Glan 
Herr Christian Gelter 
+43/660 2626267 · office@diegelterei.at 
www.diegelterei.at
Brauereiführung mit Christian Gelter - In jedem Bier 
steckt viel Handarbeit, Fachwissen und sorgfältige 
Auswahl der Zutaten. In der angrenzenden „Gelterei“ 
können Sie die Biere und regionale Produkte ERLEBEN 
– GENIESSEN – KAUFEN. 
Termine: Jeden Donnerstag um 16 Uhr 
Preis: € 15,– statt € 20,– 
Anmeldung: Anmeldung erforderlich bis 10 Uhr am 
Veranstaltungstag
Brewery tour with Christian Gelter - every beer is the 
result of a lot of manual work, specialist knowledge 
and careful selection of ingredients. In the adjoining 
“Gelterei” you can EXPERIENCE - ENJOY - BUY the beers 
and regional products. 
Dates: every Thursday at 4pm 
Price: € 15.00 instead of € 20.00 
Booking: booking necessary until 10am on day of  
brewery guided tour

%  
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DER BIOZITRUSGARTEN –  
BOTANISCHES ZENTRUM FÜR ZITRUSGEWÄCHSE 
Der Zitrusgarten · Blumenweg 3 · 9583 Faak am See 
+43/664 5403321 · office@ceron.at · www.zitrusgarten.com 
Der Zitrusgarten ist ein Ganzjahres Ausflugsziel und bietet eine Kombination aus 
botanischem Garten und einem Feinkost-BIO Shop. Zusätzlich können Sie hier BIO 
Zitrusbäume erwerben. Besonders schön blühen die Zitrusbäume im Winter! Inklu-
diert ist auch eine Verkostung im BioZitrusladen! 
Öffnungszeiten: Montag – Samstag von 10 – 16 Uhr. Feiertag von 13 – 16 Uhr 
Preis: € 3,– statt € 5,–
The citrus garden is a year-round destination and offers a combination of a botanical 
garden and an organic delicatessen shop. Here you can also buy ORGANIC citrus trees. 
The citrus trees bloom particularly beautifully in winter! A tasting in the organic citrus 
shop is also included! 
Opening hours: Monday to Saturday from 10am to 4pm. Bank holiday from 1pm to 4pm 
Price: € 3.00 instead of € 5.00

%   
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BRAUEREIFÜHRUNG –  EIN BLICK HINTER  
DIE KULISSEN DER PRIVATBRAUEREI HIRT
Privatbrauerei Hirt Vertrieb GmbH 
Hirt 1 · 9322 Micheldorf · +43/4268 2050-360 · www.hirterbier.at
Tauche ein in über 755 Jahre gelebte Braukunst. Wir nehmen dich mit auf eine Reise 
durch unsere Geschichte – mit viel Hingabe und interessanten Details. 
Termine: Jeden zweiten Samstag ab 11. Oktober 2025 um 15 Uhr 
Preis: € 12,10 pro Person inkl. ProBier-Schachterl mit 2 x 0,33 l Hirter Bierkostproben
Immerse yourself in over 755 years of brewing tradition. We will take you on a journey 
through our history – with great dedication and interesting details.. 
Dates: each 2nd Saturday from October 11th at 3pm 
Price: €12.10 per person, including a tasting box with two 0.33 litre bottles  
of Hirter beer samples.

%  

SCHOKOLADE ERLEBNISWELT CRAIGHER
Schokolade Erlebnismanufaktur/Chocolate experience-manufacture 
Craigher GmbH · Hauptplatz 3, 9360 Friesach  
+43/4268 2295 · office@craigher.at · www.craigher.at
Die Erlebnisausstellung ist eine Reise auf den Spuren der Kakaobohne bis hin zur hand-
gefertigten Craigher Schokolade. Verkosten und Genießen – über 20 Verkostungsstatio-
nen – Entdecken – medial aufbereitete Erlebnisausstellung – Begreifen und Staunen. 
Öffnungszeiten: Montag – Samstag von 9 – 17 Uhr, Sonntag von 10 – 17 Uhr ·  
Im Jänner und Februar ist eine Voranmeldung erforderlich! 
Preise: Erwachsene € 14,80 statt € 17,80; Kinder (5-12) € 10,80 statt € 12,80; Kinder 
unter 5 Jahren in Begleitung eines Erwachsenen frei!
The experience-exhibition shows the trip of the cacao bean around the world up to 
the handmade Craighers chocolate. Taste and enjoy – more than 20 tasting stations – 
discover – media experience exhibition. 
Opening hours: Monday to Saturday from 9am to 5pm, Sunday from 10am to 5pm. 
January and February pre-registration is required! 
Prices: Adults € 14.80 instead of € 17.80) / Children (5-12) € 10.80 instead of € 12.80). 
Children under 5 years free when accompanied by an adult!

%   
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KOGLER’S ERLEBNISWELT 
DES PFEFFERS 
Steinweg 6 · 9554 St. Urban/Urbansee 
+43/4277 8329 · info@kogler.co.at 
www.koglers-pfeffermuehle.at
Erleben Sie die Faszination dieses Gewürzes und 
bestaunen Sie die einzigartige Sammlung an außerge-
wöhnlichen Pfeffermühlen. Im Genussladen finden Sie 
15 verschiedene exotische Pfeffersorten wie z. B. 
Bhutan Zitronenpfeffer mit Aroma von Zitrone & 
Grapefruit, intensiv-fruchtigen Malabar Tigerpfeffer 
oder den besonders aromatischen Kampot Pfeffer. 
Diverse Salzmischungen, hausgemachter Zirben-
schnaps, Kärntner Gin und andere regionale Produkte 
runden das Angebot ab.  
Öffnungszeiten: Richten sich nach den Betriebszeiten 
des Hotels (tel. Anfrage)
Experience the fascination of this valuable and coveted 
spice and marvel at the unique collection of extraordi-
nary pepper mills. 
Opening hours: depends on the operating hours of the 
hotel (request by telephone)

Gratis
Free   

MASTER OF REINDLING TAUPES GENUSSSCHMIEDE 
Unterer Platz 4 · 9300 St. Veit/Glan · +43/4212 30777 bzw. +43/664 1117611 
taupe@aon.at · www.facebook.com/taupes.genussschmiede
Lernen Sie, wie aus einfachen Zutaten ein herrlicher Germteig zubereitet und in wei-
terer Folge daraus ein Reindling gebacken wird. Wir zeigen Ihnen Tipps und Tricks 
wie einfach es sein kann. 
Öffnungszeiten: Dienstag von 14 – 18 Uhr (min. 4 Personen) 
Preis: In den Kurskosten von € 95,– statt € 125,– sind ein Diplom, eine Rezeptmappe, 
die Getränke und der gebackene Reindling enthalten. 
Learn how to bake an original ‘Carinthian Reindling‘ – we show you tipps how easy it 
can be. 
Opening hours: Tuesday from 2pm to 6pm (min. 4 persons) 
Price: € 95.00 instead of € 125.00. A diploma, recipe, drinks and your baken ‘Reindling‘ 
is included.

%   
WEINVERKOSTUNG 
MIT KÄRNTNER JAUSE
Virnum Virunumn · Reipersdorf 4 · 9313 Reipersdorf 
+43/664 8323791 · office@vinumvirunum.at
Winter-Weingartenspaziergang mit anschließender 
Weinverkostung. Alle Geheimnisse um das Thema 
Weinmachen bei Vinum Virunum und eine typische 
Kärntner Jause mit lokalen Produkten und hausge-
machtem Schwarzbrot.  
Mindestteilnehmerzahl: 6 Personen. 
Dauer: ca. 2 Stunden 
Termine: Nur nach telefonischer Vereinbarung 
Preis: € 29,– statt € 37,–. Kinder und Jugendliche bis 
16 Jahre dürfen gratis mitkommen. Spezial-Angebot: 
€ 10,– Gutschein beim Einkauf von unseren Produkten 
im Wert von über € 100,–.
Winter vineyard walk followed by wine tasting. All the 
secrets of winemaking at Vinum Virunum and a typical 
Carinthian snack with local products and homemade 
brown bread. 
Minimum number of participants: 6 people.  
Duration: approx. 2 hours. 
Dates: only by telephone arrangement  
Price: € 29.00 instead of € 37.00. Children and young 
people up to 16 years of age are free of charge. Special 
offer: € 10.00 voucher when purchasing our products 
worth more than € 100.00.

%  

WINTERFÜHRUNGEN IN FRIESACH 
Carmen Heller · Wienerstraße 3/3 · 9360 Friesach  
+43 664 2022583 · info@wortkultur.at 
Erleben Sie mit Carmen Heller Friesach im Fackel-
schein! Diese besonderen Stadtführungen verbinden 
Geschichte, Brauchtum und Legenden mit stimmungs-
voller Winteratmosphäre – für Erwachsene, Familien, 
Kulturbegeisterte. Inklusive Glühwein & Kinderpunsch 
oder Sekt. Jede Winterführung steht unter einem 
anderen Thema (z.B. Nikolaus und Krampus, , Weih-
nachten einst & jetzt, Frauen in Friesach,…) 
Mindestteilnehmerzahl: 5 Erwachsene 
Dauer: ca. 90 Minuten 
Treffpunkt: Lebkuchenhaus am Hauptplatz, Friesach 
Termine: 6., 13., 20., 27., Dezember jeweils um 17 Uhr 
31. Dezember um 14 Uhr. 14. Februar, 8. März jeweils 
um 15 Uhr 
Preis: Erwachsene € 12,- statt € 15,–;  
Kinder (6–14 Jahre) € 6,- statt € 8,– 
Anmeldung: Anmeldung erforderlich bis spätestens 
18:00 Uhr am Vortag unter +43 6642022583
Experience Friesach by torchlight with Carmen Heller! 
These special city tours combine history, customs and 
legends with an atmospheric winter ambience - for 
adults, families and culture enthusiasts. Including mul-
led wine & children‘s punch or sparkling wine. 
Minimum number of participants: 5 adults  
Duration: approx. 90 minutes 
Meeting point: Gingerbread House on the main 
square, Friesach 
Dates: December 6th, 13th, 20th, 27th each at 5pm. Decem-
ber 31st at 2pm. February 14th, March 8th, each at 3pm 
Price: Adults € 12.00 instead of € 15.00 
Children (6-14 years) € 6.00 instead of € 8.00 
Registration: Registration required by 6pm the day 
before at the latest by calling +43 6642022583

%   
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DUFTREISE MIT KRÄUTERN 
Kräuterlei am Wörthersee · Kräuterpädagogin & Bestsellerreiseautorin  
Anita Arneitz · +43/676 7278712 · info@anitaarneitz.at · www.kraeuterlei.at 
Erleben Sie Wohltuendes von der Wiese und aus dem Wald bei der Duftreise in der 
Kräuterlei und lernen Sie die alte Tradition des Räucherns mit und ohne Rauch 
kennen.  
Treffpunkt: Kräuterlei-Hofladen im Stall, Fasanweg 12, 9535 Schiefling am See 
Termine: Jeden Samstag von 10 – 11 Uhr. Ab 2 Personen individuelle Termine auch 
unter der Woche möglich. Telefonische Anmeldung erforderlich. 
Preis: € 7,50 statt € 15,– pro Person. Der Preis beinhaltet eine Kräutertee-Kostprobe 
vor Ort.
Experience beneficial things from the meadow and from the forest during the scent 
journey in the herbery and get to know the old tradition of smoking. 
Meeting Point: Kräuterlei-Hofladen im Stall, Fasanweg 12, 9535 Schiefling am See 
Dates: Every Saturday from 10am to 11am. From 2 persons individual appointments 
also possible during the week. Registration by phone required. 
Price: € 7.50 instead of € 15.00 per person. The price includes a herbal tea tasting.

%   
STADTFÜHRUNGEN –  
KLAGENFURT 
Tourismusinformation Klagenfurt 
Neuer Platz 5 · 9020 Klagenfurt am Wörthersee 
+43/463 287463 · info@visitklagenfurt.at 
www.visitklagenfurt.at
Zusammen mit einem unserer Guides entdecken Sie 
die schönsten Wahrzeichen und Plätze der Stadt!  
Dauer: ca. 90 Minuten 
Termine: Jeden Freitag und Samstag um 10 Uhr,  
(ausgenommen im Jänner) 
Treffpunkt: Dr.-Arthur-Lemisch-Platz,  
Spanheimerbrunnen. 
Anmeldung: Anmeldung erforderlich bis 16 Uhr  
des Vortages unter +43/463 287463
Together with one of our guides, you can discover the 
most beautiful sights and squares in the city.  
Duration: approx. 90 minutes. 
Dates: every Friday and Saturday at 10am (except 
January) at the Arthur-Lemisch-Platz 
Booking: booking necessary until 4pm the previous 
day: +43/463 287463

Gratis
Free   

FÜHRUNG DURCH SCHLOSS GRADES
Schloßstraße 1 · 9362 Grades · +43/699 10812007 · info@schloss-grades.at 
www.schloss-grades.at
Hoch über dem Metnitztal liegt Schloss Grades. Einst Festung, Landgericht und Sitz 
der Bischöfe von Gurk, war es geistiges Zentrum der Region. Seine fast 1000-jährige 
Geschichte lädt ein die Vergangenheit hautnah zu erleben. Heute ist es privates Zuhau-
se, liebevoll restauriert und ein besonderer Ort für Führungen und Veranstaltungen. 
Entdecken Sie bei einer Tour die historischen Mauern und spannende Geschichten.  
Öffnungszeiten: Jederzeit nach telefonischer Voranmeldung unter +43/699 10812007 
Preis: € 10,– statt € 12,50
Grades Castle is located high above the Metnitz Valley. Once a fortress, district court 
and seat of the bishops of Gurk, it was the spiritual center of the region. Its almost 
1000-year history invites you to experience the past at first hand. Today it is a private 
home, lovingly restored and a special place for guided tours and events. Discover the 
historic walls and exciting stories on a tour. 
Opening hours: At any time by appointment by telephone on +43/699 10812007  
Price: € 10.00 instead of € 12.50

%   
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WINTERFREUDE  
FREIZEITSPASS 
Mit der Kärnten Card erleben Sie den  
Winter von seiner schönsten Seite.

With the Kärnten Card, you can  
experience winter at its most beautiful.

3. November  

2025 bis  

3. April 2026

www.kaerntencard.at
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LAZER LIVE ACTION GAMES –  
ADRENALIN PUR 
Herr DI Hilmar Pfeiffer · Sörgerberg 17 
9556 Liebenfels · +43/676 9433003 
www.lazer.at
Jagen, verstecken & strategisch erobern ist cool? Dann 
spielt das weltweit einzige gewalt- und schmerzfreie 
„Outdoor Shooter Game“, das sogar Computer Spielen 
Konkurrenz macht. Geeignet für die ganze Familie! 
Ganzjährig im dichten Wald oder wetterunabhängig im 
überdachten Labyrinth. 
Nur nach Voranmeldung ab 4 Personen. 
Preis: € 15,50 statt € 18,50 pro Person 
Dauer: ca. 1 Stunde 
Play the world‘s only non-violent and painless outdoor 
shooter game. Suitable for the whole family! All year 
round in the dense forest or regardless of the weather in 
the covered labyrinth. 
Only by previous arrangement for at least 4 people. 
Price: € 15.50 instead of € 18.50 per person 
Duration: approx. 1 hour

%   
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VON MINNESÄNGERN,  
ÄRZTEN UND RÄUBERN… 
Frau Mag. Katharina Gruber Bakk. 
Staatlich geprüfte Fremdenführerin 
+43/676 7220787  
katharinagruber.office@gmail.com 
Erleben Sie die abendliche Herzogsstadt St. Veit an 
der Glan und erfahren Sie bei einem Spaziergang 
Spannendes und Kurioses über Persönlichkeiten und 
Begebenheiten aus vergangenen Zeiten.
Treffpunkt: 18 Uhr Kunsthotel Fuchspalast, Prof.-Ernst-
Fuchs-Platz 1, 9300 St. Veit/Glan 
Termine: jeweils Mittwoch am 26.11.,3.12.,10.12.2025 
und 7.1.,11.2.2026 
Preise: Erwachsene € 12,– statt € 15,– ; Kinder (6-14)  
€ 8,– statt 11,– 
Anmeldung: Anmeldung erforderlich bis 12 Uhr des 
Vortages unter +43/676 7220787
Experience the ducal town of St. Veit an der Glan in the 
evening and learn exciting and curious facts about per-
sonalities and events from times gone by during a walk. 
Meeting Point: 6pm Kunsthotel Fuchspalast, Prof.-Ernst-
Fuchs-Platz 1, 9300 St. Veit/Glan 
Dates: every Wednesday at 26.11., 3.12., 10.12.2025 and 
7.1., 11.2.2026
Prices: Adults € 12.00 instead of € 15.00 / Children (6-14) 
€ 8.00 instead of € 11.00 
Booking: booking necessary until 12 noon the previous 
day: +43/676 7220787

%   

WINTERSONNE AUF DER SAUALPE –  
SCHNEESCHUHWANDERUNG
Tourismusregion Mittelkärnten · +43/4212 45608 · info@mittelkaernten.at
Die sanften Kuppeln und leicht erreichbaren Gipfel der Saualpe bieten Schnee-
schuhwanderern traumhafte Ausblicke und eine einzigartige Winterlandschaft. Von 
der urigen Steinerhütte führt die geführte Tour auf den großen Sauofen, wo man bei 
Kaffee und Tee (inklusvie) die Sonne und den Blick ins Tal genießt.
Dauer: ca. 2,5 Stunden, 4,7 km, 322 Hm 
Treffpunkt: 10 Uhr auf der Steinerhütte, St. Oswald 57, 9372 St. Oswald 
Termine: 17. Dezember, 14., 24. und 28. Jänner, 4. und 14. Februar 
Anmeldung: Bis 12 Uhr am Vortag unter +43 4212 45608
The gentle domes and easily accessible peaks of the Saualpe offer snowshoe hikers 
fantastic views and a unique winter landscape. The guided tour leads from the rustic 
Steinerhütte to the large Sauofen, where you can enjoy the sun and the view of the 
valley over coffee and tea (included). 
Duration: approx. 2.5 hours, 4.7 km, 322 m ascent 
Meeting point: 10am at Steinerhütte, St. Oswald 57, 9372 St. Oswald 
Dates: December 17th, January 14th, 24th and 28th, February 4th and 14th

Booking: booking necessary until 2pm the previous day: +43/4212 45608

Gratis
Free   

JUMP DOME KLAGENFURT – 
GRÖSSTER TRAMPOLINPARK  
ÖSTERREICHS! 
Magazingasse 14 · 9020 Klagenfurt am Wörthersee 
+ 43/463 304040 · klagenfurt@jumpdome.at 
www.jumpdome.at
€ 3,– Ermäßigung auf den Einzeleintritt 
(nicht kombinierbar mit anderen Tarifen und Rabatten) 
Trampolinspaß auf 5.000 m²: Mit Ninja-Parcours, Air-
bag und vielem mehr ist der JUMP DOME – Österreichs 
größter Trampolinpark – das perfekte Ausflugsziel für 
gemeinsame Familienzeit bei jedem Wetter.  
Öffnungszeiten: 365 Tage im Jahr für euch geöffnet. 
MO-DO: 10-19 Uhr FR: 10 – 20 Uhr  
SA: 9 – 20 Uhr SO: 9 – 19 Uhr
€ 3.00 reduction on single admission 
Trampoline fun on 5,000 m²: With a Ninja course, airbag 
and more, JUMP DOME – Austria’s largest trampoline 
park – is the perfect destination for active family time in 
any weather.  
Opening hours: Open for you 365 days a year.  
Mo-Th: 10am-7pm, Fr: 10am-8pm 
Sa: 9am-8pm, Su 9am-7pm

%   

An fünf außergewöhnlichen 
Plätzen verzaubert der 

„ADVENT IN DER REGION 
WÖRTHERSEE-ROSENTAL“ 

seine Besucher.

VORFREUDE  
IST DIE 

SCHÖNSTE 
FREUDE

Advent
IN DER REGION 
WÖRTHERSEE-ROSENTAL

VELDEN • PÖRTSCHACH • PYRAMIDENKOGEL 
MARIA WÖRTH • FERLACH
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ADVENT.WOERTHERSEE.COM

Besuchen  
Sie unsere 

traumhaften 

ADVENT 
MÄRKTE

VOM KRAIGERBERG 
NACH DREIFALTIGKEIT 
Tourismusregion Mittelkärnten 
 +43/4212 45608 · info@mittelkaernten.at
Von Eggen am Kraigerberg geht es bei dieser einfachen 
Wanderung durch einen märchenhaften Hochwald 
bis nach Dreifaltigkeit am Gray, wo sich auf einem 
Jahrhunderte alten Anwesen die einzige Holzkirche 
Kärntens befindet. Die breiten und gut begehbaren 
Wanderwege laden dazu ein, sich mühelos der Natur 
zu widmen und sowohl die Ruhe als auch die magi-
sche Kraft des Waldes zu spüren. In der Stille lassen 
sich manchmal auch Wildtiere entdecken und angeb-
lich wurden auf diesem zauberhaften Weg auch schon 
Elfen und Feen gesichtet. Trittsicherheit bei winter-
lichen Verhältnissen erforderlich.  
Dauer: ca. 3 h, 13 km, ca. 100 Hm 
Treffpunkt: 13:30 Uhr in Eggen am Kraigerberg 
Termine: November bis Februar jeden 1. und  
3. Donnerstag im Monat 
Anmeldung: Anmeldung erforderlich bis 14 Uhr des 
Vortages unter +43/4212 45608
This easy hike leads along wide, easily accessible paths 
through a magical high forest to Dreifaltigkeit at 1180m. 
A good level of fitness and surefootedness are required.  
Duration: approx. 3 hours, 13 km, 100 m ascent 
Meeting Point: 1.30pm in Eggen am Kraigeberg 
Dates: November to February, every 1st and  
3rd Thursday of the month 
Booking: booking necessary until 2pm the previous 
day: +43/4212 45608

Gratis
Free   
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KERKERFLUCHT – DUNGEON ESCAPE 
Burgstraße · 9556 Liebenfels (Google Maps: Burgruine Liebenfels) 
+43/676 9433003 · www.kerkerflucht.at
Du willst Abenteuer und Nervenkitzel? Europas wohl authentischster Dungeon-Esca-
pe in einer echten Burgruine bietet 4 aufregende Szenarien mit packenden Stories 
und knackigen Rätseln. Nur nach Voranmeldung ab 4 Personen. Ganzjährig und 
wetterunabhängig. Nur nach Voranmeldung ab 4 Personen. 
Burgbesichtigung zu den regulären Burgöffnungszeiten!
Preis: € 20,50,- statt € 33,50.-(inklusive Burg mit Museum und Aussichtsturm) 
Dauer: ca. 1 Stunde 
Do you want adventure and thrills? Europe’s most atmosphericmulti-level dungeon 
escape in a real castle. 4 levels with exciting stories. Only by previous arrangement for 
at least 4 people. Open all year round and regardless of the weather.  
The castle can only be visited during the regular opening hours! 
Price: € 20.50 instead of 33.50 per person (incl. castle with museum and tower) 
Duration: approx. 1 hour

%   

DER FELLHOF 
Kramergasse 4, Rainerhof 
9020 Klagenfurt am Wörthersee 
+43/6229 36770-56 · klagenfurt@fellhof.com 
shop.fellhof.com
-20 % auf das reguläre Sortiment 
(nicht kombinierbar mit anderen Rabatten) 
Kuschelige Lammfell-Hausschuhe, Fußsäcke, Bettauf-
lagen, Outdoor-Schuhe & Leder-Accessoires. Fellhof-
Produkte aus Lammfell, Alpaka & Merinowolle – natür-
lich, hochwertig, perfektes Kärnten-Souvenir. 
Öffnungszeiten: Montag – Freitag von 10-18 Uhr. 
Samstag: 10-13 Uhr
20% off the regular range 
(Cannot be combined with other discounts) 
Cosy lambskin slippers, footmuffs, bed covers, outdoor 
shoes and leather accessories. Fellhof products made 
from lambskin, alpaca and merino wool – natural, high-
quality, the perfect souvenir from Carinthia.  
Opening hours: Monday-Friday from 10am to 6pm. 
Saturday 10am 1pm

%   

DAS LEBEN 
IST EIN PONYHOF 
Ponyhof KlippKlapp · Ferlacher Straße 19 
9581 Ledenitzen · www.ponyhof-klippklapp.at
20 % Ermässigung auf alle Angebote 
- 35 Pferde und Ponys 
- �Spazierausritte mit Ponys: Entdeckt die malerische 

Natur Kärntens, ideal für Familien
- �Reitstunden und Ausritte für Anfänger und Fortge-

schrittene, Kinder und Erwachsene
- �Besucht unsere freilaufenden Streicheltiere und er-

lebt hautnahen Kontakt
Treffpunkt: Ponyhof KlippKlapp, Ferlacher Straße 19, 
9581 Ledenitzen 
Dauer: Je nach Angebot 15 Minuten bis 2 Stunden  
Termine: Online buchbar unter  
www.ponyhof-klippklapp.at 
20 % reduction on all offers 
- 35 horses and ponies
- �Pony walks: Discover the picturesque nature of Carin-

thia, ideal for families
- �Riding lessons and outings for beginners and advan-

ced riders, children and adults
- �Visit our free-roaming petting animals and enjoy close 

contact
Meeting point: Ponyhof KlippKlapp, Ferlacher Straße 
19, 9581 Ledenitzen 
Duration: depending on the offer 15 minutes to 2 hours 
Dates: book online at www.ponyhof-klippklapp.at

%   

Parken 
Parking

CITYARKADEN KLAGENFURT 
Heuplatz 5, 9020 Klagenfurt am Wörthersee 
+43/463 512091-100 · info@city-arkaden-klagenfurt.at 
www.city-arkaden-klagenfurt.at
Die CityArkaden sind das schönste Einkaufszentrum Kärntens, bieten über 100 
Shops, Cafès und Restaurants und befinden sich im Herzen von Klagenfurt. Top-Mar-
ken von Mode bis Kosmetik, Bücher und vieles mehr erwarten die Besucher. Unter 
Vorweis der Wörthersee Plus Card an der Kunden-Information im Erdgeschoss 
parken Sie im Parkhaus der CityArkaden 2 Stunden gratis!
Located right in the heart of Klagenfurt, CityArkaden with more than 100 stores, cafès 
and restaurants is the most beautiful shopping center in Carinthia. Visitors can look 
forward to top brands from fashion to cosmetics, books and much more. Showing the 
Wörthersee Plus Card at the customer information desk on the ground floor, you can 
park 2 hours for free in the car park of CityArkaden!
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Gratis downloaden!

PFIAT DI PARKTICKET!
HALLO APCOA FLOW

Jetzt in
Klagenfurt!
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Gratis
Free   

APCOA TIEFGARAGEN –  
LINDWURM, HEILIGENGEISTGARAGE 
UND BKS RING 
Lindwurm
Neuer Platz · 9020 Klagenfurt am Wörthersee 
+43/664 9667451 
BKS Ring
St. Veiterring 43 · 9020 Klagenfurt am Wörthersee 
+43/664 8294042 · bks@apcoa.at
50 % Ermäßigung 
Die Tiefgarage Lindwurm befindet sich direkt im Zent-
rum von Klagenfurt und schließt an die Fußgängerzo-
ne an. Das Parkhaus Heiligengeist befindet sich in der 
Nähe des Schillerparks.
Achtung: Die Ermäßigung wird NUR bei dem Kas-
senautomat an dem jeweiligen Haupteingang der 
Tiefgarage gewährt. Den QR-Code der Wörthersee 
Plus Card in das rote Fadenkreuz in der rechten oberen 
Ecke des Terminals halten und die Ermäßigung wird 
automatisch abgezogen!
50 % reduction 
The Lindwurm underground carpark is located directly 
in the centre of Klagenfurt and close to the pedestrian 
zone. The Heiligengeist multy-storey carpark is located 
near the Schiller Park. 
Caution: The reduction can ONLY be granted at the 
ticket machine at the main entrance of the under-
ground car park. Hold the QR-Code on the Wörthersee 
Plus Card up to the red crosshairs at the upper right 
corner of the ticket machine and the discount will be 
deducted automatically!

%   
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Freizeitangebote 
Leisure activities
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* �E-(Cargo)nextbikes sind nicht inbegriffen. / E-(cargo)nextbikes are not included
** �Bei Bankeinzug kann die Aktivierung des Kundenkontos 3-5 Werktage in An-

spruch nehmen. / Activation by direct debit may take 3 to 5 working days.
*** �Nach 24 Stunden fallen Kosten zum Normaltarif (€1,50 pro 1/2 Stunde) an 

Nähere Informationen auf der Website. / After 24 hours costs may occur  
(€ 1.50/per 1/2 hour). For more information check the website

FAMILY OF POWER –  
EMOBILITÄT / MIETE & CARSHARING 
Abholstellen / Pick-up points: 
Velden und Klagenfurt 
+43/699 16120010 bzw. +43/463 20355 
www.familyofpower.com
Renault Zoe € 60,– pro Tag – Kilometer inklusive 
(Normalpreis € 60,– pro Tag plus 12 Cent  
pro Kilometer).
Renault Zoe, € 60.00 / day – kilometers included

%  

NEXTBIKE FAHRRADVERLEIH  
nextbike Klagenfurt · Neuer Platz 1 · 9020 Klagenfurt am Wörthersee  
+43/463 537 3333 · nextbike@klagenfurt.at · www.nextbike.at/de/klagenfurt 
Jetzt den Wörthersee und Klagenfurt mit dem Rad erkunden! An 50 nextbike-Verleih-
stationen in Klagenfurt und Umgebung stehen insgesamt 300 Räder für Sie bereit. 
Einfach anmelden, ausleihen und losradeln. Mit der Wörthersee Plus Card haben Sie 
die Möglichkeit 24-Stunden kostenlos ein nextbike* zu nutzen.
So einfach geht’s: 
- Registrierung über nextbike App (siehe QR-Code unten), Website oder Hotline 
- �Hinterlegung eines Zahlungsmittels (Bankeinzug**, Kreditkarte, Apple Pay, Google 

Pay oder Dimoco)
- �Nach erfolgreicher Registrierung wird ein PIN zum Einloggen für Ihr Kundenkonto 

via SMS übermittelt
- Im Seitenmenü > Gutscheine > Code „888827“ eintragen
- �Nach Einlösung des Codes haben Sie 24 Stunden Zeit, in denen Sie beliebig viele 

Ausleihen gratis tätigen können (ein Fahrrad/Kundenkonto).*** 
Explore lake Wörthersee and Klagenfurt by bike! At 50 nextbike rental stations in 
Klagenfurt and the surrounding area there are 300 bikes ready to use. Just register, 
rent and ride. With the Wörthersee Plus Card you have now the opportunity to use a 
nextbike* for 24 hours at no charge.
How it works:
- Registration via nextbike App (see QR-Code below), website or hotline
- �Select means of payment (direct debit**, credit card, Apple Pay, Google Pay or Dimoco)
- �Receive a PIN as an SMS to log-in into your customer account
- Enter the code: „888827“ in the side menu > Voucher
- �After code redemption, you have 24 hours in which you can make as many rentals  

as you like for free (one bike/customer account).***

Gratis
Free   

Mobilität 
Mobilty
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SAUBER UNTERWEGS

Tipps für
klimafreundliche 
Touren
Lieber Gast, 
Bewegung im Freien ist so 
gefragt wie nie! Spaß macht 
das ganze aber nur in einer 
sauberen und intakten 
Umwelt. Wie gut, dass jeder 
von uns einen Beitrag leisten 
kann, damit unsere Natur 
auch so sauber und intakt 
bleibt.

LOS GEHT‘S!
Wenn möglich ohne Auto!
Bei der Anreise zum Freizeit-
spaß so gut als möglich auf 
das Auto verzichten. Rad, Bus 
und Bahn nutzen. Wörther-
see Plus Card Top-Tipp: Mit 
der S-Bahn gratis durch ganz 
Kärnten!

MÜLL (WIEDER) MITNEHMEN 
In jeden Rucksack  
einen Müllsack!
Eine Jause im Freien gehört 
einfach dazu. Wichtig: Ver-
packung und Müll unbedingt 
wieder mitnehmen. Taschen-
tücher und Zigarettenstummel 
nicht in der Natur entsorgen.

RESPECT NATURE 
Wir sind Gast in der Natur!
Bitte an die Wege halten, 
Hunde an die Leine. Weide- 
und Wildtieren mit Respekt 
und Abstand begegnen, nicht 
füttern. 

KÄRNTNER TRINKWASSER
Kostenlos und doch  
unbezahlbar!
Aus unseren Wasserhähnen 
rinnt feinstes und sauberstes 
Trinkwasser. Natürlich, gesund 
und glasklar. Trinkflasche mit 
Leitungswasser auffüllen – das 
vermeidet so manche Einweg-
flasche!

Vielen
Dank!
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WANDERN.WOERTHERSEE.COM

Mit den S-Bahn Linien 
gratis durch Kärnten!
With the S-Bahn lines across
Carinthia for FREE
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Alle Informationen erhalten Sie auch auf 
www.avant2go.at.

Melden Sie sich bei Avant2Go
telefonisch 0800 400 247

e-Mail support@avant2go.at

100%
elektrisches
Carsharing

Avant2Go Standorte

10,-
für Ihre 

erste 
Fahrt.
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Vorschau Veranstaltungen 2026 
Preview events 2026

Frühlings- 
FestStandln · Tandln

Kaufen · Kosten
Essen · Trinken
Lachen · Plaudern

SAMSTAG, 25. APRIL 2026, 10–18 UHR
HIRTER DORFPLATZ

WOERTHERSEE.COM/KULINARIK

29.–31.5.
2026

INTERNATIONALES

FESTIVAL
YOGA

PINK LAKE
LGBTQ*
FESTIVAL
2026 
24.–30.
August

1. bis 12. OKTOBER 2025

Region Wörthersee-Rosental Tourismus GmbH 
Villacher Straße 19 
9220 Velden am Wörthersee 
Tel: +43/4274 38288 
info@woerthersee.com
WWW.WOERTHERSEE.COM

Tourismusregion Mittelkärnten GmbH 
Unterer Platz 10 
9300 St. Veit an der Glan  
Tel: +43/4212 45608 
info@mittelkaernten.at
WWW.MITTELKAERNTEN.AT

Tourismus Region  
Klagenfurt am Wörthersee GmbH
Neuer Platz 5 
9020 Klagenfurt am Wörthersee 
Tel: +43/463 287463 
info@visitklagenfurt.at
WWW.VISITKLAGENFURT.AT

IMPRESSUM
Region Wörthersee-Rosental Tourismus GmbH 
Villacher Str. 19, 9220 Velden, Austria, Tel: +43/4274 38288,  
info@woerthersee.com, www.woerthersee.com

Für den Inhalt verantwortlich:  
Region Wörthersee-Rosental Tourismus GmbH 
Grafik: Major Tom, Klagenfurt 
Druckabwicklung: Druckbotschafter Velden 
Bild Titelseite: Franz Gerdl

Die Broschüre wurde mit der gebotenen Sorgfalt  
gestaltet, trotzdem können Satz und Druckfehler nicht  
ausgeschlossen werden. Rechte und Änderungen vorbehalten. 
Alle Angaben: Stand September 2025

DISCLAIMER
Credits: Region Wörthersee-Rosental Tourismus GmbH,  
Villacher Str. 19, 9220 Velden, Austria, Tel: +43/4274 38288, 
info@woerthersee.com, www.woerthersee.com

Responsible for content:  
Region Wörthersee-Rosental Tourismus GmbH 
Graphics: Major Tom, Klagenfurt 
Printing: Druckbotschafter Velden 
Cover photos: Franz Gerdl, Kärnten Werbung.

Every care has been taken in compiling the brochure, but typeset-
ting and printing errors cannot be excluded. All rights reserved.  
Subject to change. Legal venue: Villach.  
Details as at September 2025
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TASTE
WÖRTHERSEE

7. bis 18. OKTOBER 2026

Wanderung
Wörthersee

Magische

27.-28.6.2026

Mittelkaernten

visitmittelkaernten

Klagenfurt am Wörthersee

visit.klagenfurt

22.5.–7.6.
2026

klagenfurtfestival.com

14.–17. Mai 2026
VISITKLAGENFURT.AT
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